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Наречия — лексико-грамматический разряд слов, поздно сложившийся в индоевропейских языках, достаточно пёстрый по своему составу. Не все исследователи считают наречие самостоятельным классом: так, О.Есперсен объединяет наречия, предлоги, союзы и междометия в один разряд - «частицы», поскольку «с точки зрения формы все они неизменяемы» [Есперсен: 98-99]. С другой стороны, наречие является знаменательной частью речи, имеет общеграмматическое значение «признак признака», может характеризовать предикат в предложении, а также способно сочетаться с другими знаменательными словами по способу примыкания, что позволяет рассматривать наречия как отдельный класс слов.  

По мнению А.Мейе, «каждый язык в течение своего собственного развития создал наречия» [Мейе: 355]; «очень немногие наречные формы свойственны нескольким языкам индоевропейской семьи» [Там же: 355]. В.А.Кочергина также считает, что «наречие выступает как часть речи, наиболее индивидуально представленная по языкам, слабо поддающаяся сравнительно-историческому исследованию даже в близкородственных языках» [Кочергина: 114]. Однако общие черты в образовании наречий в санскрите и древнеирландском языке можно выделить. Так, в рассматриваемых языках наречия по происхождению связаны  с существительными, прилагательными и местоимениями в формах косвенных падежей. 

Идея сравнения кельтского материала с индоиранским может вызвать критику «из-за огромного временного разрыва» [Калыгин: 10], а также по той причине, что санскрит и древнеирландский язык не являются близкородственными. Подобное сравнение было предпринятого ранее Ж.Вандриесом, М.Диллоном, В.П.Калыгиным, и в ходе их исследований были сделаны выводы о сохранении глубоких архаизмов в крайних точках индоевропейского ареала. При сравнении этих языков В.П.Калыгин предлагает ориентироваться «не на абсолютную датировку текста, а на степень архаичности, т.е. на своего рода относительную датировку, учитывающую темпы развития и уровень консервативности данной языковой традиции» [Там же: 10]. При сравнении системы древнеирландских наречий с системой наречий в санскрите необходимо выявить типы образования, которые были характерны для данной части речи на ранних этапах развития языков и остаются продуктивными. 

Часто наречия представляют собой застывшие падежные формы существительных. В санскрите адвербиализуются существительные в аккузативе, инструментале, аблативе, дативе (наречия времени) и локативе (пространства). Примеры (в упрощённой транслитерации): 

divā (Instr.) – ‘днём’, от сущ. div – ‘день’, 

pārçve (Loc) – ‘рядом’, от pārçva – ‘бок’. 

Поскольку в древнеирландском дативе объединились функции и формы пракельтских датива, инструменталя и локатива, существительные в дативе могут (в зависимости от своей семантики) переходить в разряд наречий со значением: 

· времени (nach thain – ‘в любое время’);

· пространства (clíu do – ‘слева’, ‘к северу’). 

Образование наречий может иметь префиксальный характер. В санскрите префиксы-превербы обычно сочетаются с существительными в винительном падеже: 

 ati- (‘очень’) + mātra (‘мера’) = atimātram (‘чрезмерно’). 

В древнеирландском языке префиксы, служащие для образования наречий, в большинстве своём восходят к предлогам и присоединяются к существительным в аккузативе или дативе: 

i (‘в’) + nocht (‘ночь’) = innocht (‘ночью’). 

Поскольку специальное исследование системы наречий в древнеирландском языке ранее не предпринималось, представляется важным определить границы системы в древнеирландском языке по сравнению с санскритом, что поможет при толковании текстов на этих языках и их переводе. Также могут быть сделаны выводы о продуктивных типах образования наречий и связи этой части речи с тенденцией к аналитизму в индоевропейских языках. 
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